
DİJİTAL MEDYA ARAŞTIRMALARI DERNEĞİ

SATIN ALMA POLİTİKASI

1.AMAÇ

Satın alma politikası kurumun ya da kuruma bağlı projelerin ihtiyaçları
doğrultusunda kaynakların, ekipmanların, inşaat süreçlerinin ve hizmetlerin
satın alımında Dijital Medya Araştırmaları Derneği’nin (“Dernek”) standartlarını
ve ilkelerini ortaya koyar.

Her türden ilgili durumda malların ve hizmetlerin satın alımının bu belgede
sınırları çizilmiş kurallar etrafında şekillenen rekabetçi ihale süreçleri
sonucunda gerçekleşeceğini taahhüt ederiz.

2. GENEL İLKELER
● Sözleşmeler şeffaflık, eşitlik, ayrımcılık yapmama, ölçülülük ve adil

rekabet ilkeleriyle sağlanır.
● Dernek, teklifleri ihalelerin niteliğini ölçme ve fiyatlandırma konusunda

ihale belgelerinde ortaya konmuş nesnel kriterleri temel alarak
değerlendirir.

● Dernek, açık bir ihale usulünün uygulanmadığı koşullarda ihale
katılımcılarının ön seçimini ve ihale sonucunun onaylanmasını kurallara
bağlayan prosedürleri yeterli ve uygun bir biçimde belgelendirir.

● Herhangi bir dernek çalışanının, yetkilisinin, yöneticisinin, gönüllüsünün
ya da derneği temsilen hareket eden kişilerin ihaleyi alan ya da ihalenin
verilmesi düşünülen yüklenici firmada maddi, ailevi ya da herhangi
başka bir türden çıkar sağlaması halinde çıkar çatışmaları ortaya
çıkabilir. Eğer bir çıkar çatışması ortalama mantık sınırlarında gerçek ve
gözle görülür durumdaysa derneğin hiçbir çalışanı, yetkilisi, yöneticisi,
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gönüllüsü ya da dernekle ilişkili herhangi bir kimse bir teklifin seçimi,
ödüllendirilmesi ya da yönetilmesi sürecine katılamaz.

● Dernek çalışanları, yetkilileri, yöneticileri, gönüllüleri ya da dernekle
ilişkili herhangi bir kimse herhangi bir yükleniciden ya da teklif
sahibinden ya da müstakbel yükleniciden ya da müstakbel teklif
sahibinden; bunların ailelerinden ya da çalışanlarından veya ilgili
kuruma ya da kişiye bağlı bir sözleşmenin taraflarından ya da bu bahsi
geçen kişilere ikramiye, hediye, gezi, ayrıcalık ya da değeri 100 Euro’yu
aşan parasal değere sahip herhangi bir şey teklif ya da kabul edemez.

● Dernek, satın alım ile ilgili bir ihlale sebep olduğu iddia edilen, bu ihlalle
suçlanan ya da ihlalle ilgili konuşmama hakkını kullanan bir kişi
hakkında uygun yasal, yönetsel uygulamaları ve disiplin kurallarını
uygular. Eğer ilgili kişinin suçu kesinleşmiş ya da disiplin cezasına
çarptırılmış ise sorumluluklarından ve hibe yönetimi ya da satın alım
ihale ve teklif süreçlerinden uzaklaştırılır.

3- SATIN ALMA PROSEDÜRLERİ
Dernek, gereksiz eşyaların satın alınmasını önlemek için ihaleden önce ihtiyaç
analizi yapar.

Bunun ardından dernek edinilmek istenen mallar ya da hizmetler için
standartları belirler ve en iyi fiyatla en kaliteli ürünü elde etmek için mümkün
olduğunda rekabetçi teklifler almaya çalışır.

Satın alımın beklenen değeri, mal ve hizmetlerin tipi ve var olan olası
yüklenicilerin sayısının ya da zamanın kısıtlı olması gibi dış faktörlere bağlı
olarak dört farklı prosedürü takip edebiliriz.

3.1 Tercih edilen/tek kaynaktan satın alma
Eğer fiyat en yüksek mikro satın alım sınırı olan 1,000 Euro’yu aşmıyorsa
satın alım rekabet olmadan gerçekleştirilebilir.
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Burada dernek, bir piyasa analizi doğrultusunda seçim yapmayı benimser; mal
ve hizmet kalitesinin karşılanması söz konusu olduğunda hangi seçeneğin
daha iyi olduğuna karar verir.

İstisnai durumlarda tek bir kaynaktan 1,000 Euro’yu aşan değerde ürünlerin
satın alımı için dernek temsilcilerine yetki verilebilir.

Bu prosedür, nesnel olarak kabul edilebilir ve belgelenmiş olmak şartıyla,
seçilen satıcının herhangi bir satın alım için diğer satıcılardan daha tercih
edilebilir özel kalifikasyon ve becerilere sahip olduğu koşullarda uygulanabilir.

3.2 Sadeleştirilmiş prosedür
Eğer satım alım tutarı 1,000 ile 10,000 Euro arasında olacaksa dernek
sadeleştirilmiş bir prosedür izler.

Sadeleştirilmiş prosedüre göre dernek teklif vermesi için seçtiği en az üç
adaya davet gönderir.

Tedarikçi seçiminde ilk kriter en düşük tekliftir. Ancak eğer başka faktörler
karar alma sürecinde önemliyse dernek en düşük fiyatı seçmek zorunda
değildir.

Eğer bir tedarikçi istenen düzeyde hizmet ya da yeterli bir garanti
sağlamıyorsa başka kriterler dikkate alınacaktır. Tekliflerin değerlendirilmesi ve
seçimi boyunca şu kriterler rol oynayacak:

I. Ekonomik ve finansal kapasite
II. Teknik ve profesyonel kapasite
III. Çevreye etki
IV. İnsan hakları ve çalışma koşulları
V. İş etiği

Dernek satın alma politikalarındaki beklentileri karşılamak için tedarikçilerinin
doğru politika ve prosedürlere sahip olduklarından emin olmak ve onların da
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kendi tedarikçileriyle olan ilişkilerinde bunları kullandıklarından emin olmak için
çalışır.

Dernek, en düşük fiyatlı teklifi neden kabul etmediğini satın alım dosyasında
belirtmekle yükümlüdür.

3.3 Kısıtlanmış prosedür
Eğer satın alım tutarı 10,000 ile 50,000 Euro arasındaysa dernek kısıtlanmış
bir prosedür izler.

Kısıtlanmış prosedürde tüm ekonomik aktörler teklif vermek isteyebilirler
ancak yalnızca seçilme kriterlerini karşılayanlara teklif vermeleri için davet
gönderilir.

Taahhüt edilen seçilme kriterleri ve görevleri yayınlanan sözleşme
duyurusunda açıklanır. Duyuruya yanıt veren tüm adaylardan oluşan “uzun
liste” gelen yanıtlara göre yalnızca en kalifiye olanları içerecek şekilde
kısaltılır.

Kısaltma aşamasında, liste onaylanmadan önce dernek herhangi bir adayın
ya da onların partnerlerinin dışarıda bırakılıp bırakılmadığını kontrol eder.
(Bkz.: 3. Bölüm)

Dernek teklif belgelerini kısa listedeki adaylara gönderir. Tekliflerin gereklilikleri
karşılayıp karşılamadıkları gözden geçirilir ve teklif, sadeleştirilmiş prosedürde
belirtilen seçilme ilkelerine göre değerlendirilir.

3.4 Açık prosedür
50,000 Euro’yu aşan herhangi bir satın alımda dernek açık prosedür uygular.
Açık prosedürde tüm ekonomik aktörler teklif verebilir.

İhaleye davet uygun biçimde yerel, ulusal ya da uluslararası medyada
duyurulur. Davetin yayınlanmasından sonra satıcılara tekliflerini iletmeleri için
en az yirmi gün verilir.
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Teklif vermek isteyen herhangi bir gerçek ya da tüzel kişi sözleşme
duyurusunda belirtilen prosedürlerle uyumlu olacak şekilde ihale belgelerini
edinmeyi talep edebilir.

Tekliflerin gereklilikleri karşılayıp karşılamadıkları gözden geçirilir ve teklif, açık
prosedürde belirtilen seçilme ilkelerine göre değerlendirilir.

4- DEĞERLENDİRME DIŞI BIRAKILMA SEBEPLERİ

Adaylar ve teklif veren, şu durumlarda satın alma prosedürünün dışında
bırakılabilir:

(1) İflas etmiş, acze düşmüş veya varlıklarının tasfiye memuru ya da
mahkeme tarafından idare edildiği, alacaklılarla bir düzenleme içinde
olduğu, işle alakalı etkinliklerin askıya alındığı ya da ulusal yasa veya
düzenlemeler gereğince ortaya çıkan benzeri bir prosedürden kaynaklı
olarak yukarıda bahsedilenlerle kıyaslanabilir bir durumda olup tasfiye
sürecine girmişse;

(2) Teklif sahibinin/tedarikçi adayının uyması beklenen mesleki etik
standartlarını, kural ya da düzenlemelerini zedelemek suretiyle veya
aşağıda tarif edilen durumlar da dahil olmak üzere mesleki güvenilirliğini
zedeleyen, kasıt ya da ağır ihmal anlamına gelecek biçimde görevini
kötüye kullandığı kesinleşmiş bir hüküm ya da idari karar tarafından
karara bağlanmışsa;

(3) Değerlendirme dışı bırakılabileceği sebeplerin yokluğunun, seçilme
kriterlerinin karşılandığının doğrulanması ya da sözleşmenin
gerçekleşmesi için gerekli olan bilginin kasıtlı ya da ihmal sonucu yanlış
aktarılmışsa;

(4) Rekabete zarar vermek için diğer ekonomik aktörlerle anlaşma içine
girilmişse;

(5) Fikri mülkiyet hakları ihlal edilmişse;
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(6) Satın alma sürecinde sözleşme veren tarafın karar alma sürecini
etkilemeye çalışmışsa; ya da

(7) Satın alma prosedüründe usulsüz biçimde avantaj elde etmeye
yarayacak gizli bilgiler elde edilmeye çalışılmışsa;

(8) Nihai bir hüküm ya da idari karar tarafından teklif sahibinin/tedarikçi
adayının, ilgili yasalar uyarınca vergi ödemeleri ya da sosyal güvenlik
katkılarıyla ilgili yükümlülüklerine uymadığı tespit edilmişse;

(9) Nihai bir hükümle kendisinin ya da kendisi üzerinde temsil gücüne veya
karar verici bir kontrole sahip kişilerin dolandırıcılık, yolsuzluk, su örgütü
üyeliği, kara para aklama, terörü finanse etme, çocuk emeği sömürüsü
de dahil olmak üzere herhangi bir şekilde insan kaçakçılığına bulaşma,
Türkiye Cumhuriyeti’nin veya derneğin çıkarlarına tehdit oluşturan
herhangi bir yasa dışı aktivitenin parçası olma suçu tespit edilmişse;

(10) Teklif veren, yasal taahhüdün erkenden feshedilmesine, maddi tazminat
talep edilmesine, sözleşme tarafından belirlenen cezaların
uygulanmasına ya da kontroller, hesap denetimleri ve soruşturmaları
takiben farkına varılan tedbirlerin uygulanmasına sebebiyet verecek
şekilde sözleşme gerekliliklerinde belirtilen yükümlülüklerini yerine
getirme konusunda ciddi eksiklikler gösteriyorsa.

5- SÖZLEŞMELER
Eğer aksi kararlaştırılmamışsa tüm sözleşmeler Dernek ile seçilen tedarikçi
arasında gerçekleştirilecektir.

1,000 Euro’yu aşan hizmet alımları için dernek resmi bir sözleşme hazırlar
(Bkz.: Ek 1).

3,000 Euro’dan yüksek bir değere sahip malların satın alımı için dernek mal
alım sözleşmesi hazırlar (Bkz.: Ek 2).
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Satıcıların sözleşmeyi kendi belirledikleri biçimde imzalamak istemeleri
halinde dernek, bu sözleşmelerin kendi ve bağışçılarının istekleriyle uyumlu
olduğunu garanti altına alır.
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Ek 1
DANIŞMANLIK SÖZLEŞMESİ

MADDE 1. TARAFLAR

İşbu sözleşme […….] adresinde mukim […] (bundan sonra “DERNEK” olarak
anılacaktır) ile […..] adresinde mukim [….] (bundan sonra “…” olarak
anılacaktır) arasında aşağıdaki hüküm ve koşullarla imzalanmıştır.

İki taraf birlikte “Taraflar”, ayrı ayrı “Taraf” olarak anılacaklardır.

MADDE 2. TANIMLAR

Danışman:

Proje:

Proje Yürütücüsü:

MADDE 3. SÖZLEŞMENİN KONUSU

İşbu sözleşmenin konusu, [………………] danışmanlık hizmetleri ve buna
ilişkin olarak tarafların karşılıklı hak ve yükümlülüklerinin düzenlenmesidir.

MADDE 4. SÖZLEŞMENİN KAPSAMI

İşbu sözleşme, […….] danışmanlık hizmetlerini kapsamaktadır:

1.
2.
3.
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4.
5.

MADDE 5. TARAFLARIN YÜKÜMLÜLÜKLERİ

5.1 Danışman’ın sorumlulukları aşağıdaki şekilde tanımlanmıştır:

5.2 DERNEK’in sorumlulukları aşağıdaki şekilde tanımlanmıştır;

MADDE 6. SÖZLEŞME SÜRESİ

6.1 İşbu Sözleşme kapsamındaki danışmanlık hizmeti […] tarihinde
başlayarak, [….] tarihinde bitecektir. Sözleşme süresinin sonunda,
herhangi bir bildirime gerek olmadan sözleşme kendiliğinden sona
erecektir.

6.2 Proje süresinin uzaması halinde, DERNEK’in en geç proje bitiş
tarihinden 1 (bir) ay öncesine kadar, ….’ye yazılı olarak beyan etmesi ile
birlikte işbu sözleşmeye ek bir protokol düzenlenecek olup, ek protokol
süresi ve hizmet bedeli ayrıca belirlenecektir. Sözleşme süresi
maksimum …. ay uzatılabilir.

MADDE 7. HİZMET BEDELİ VE ÖDEME PLANI

7.1 İşbu sözleşme kapsamında verilecek hizmetin bedeli … TL +
KDV’dir.

7.2 Ödeme Planı:

Ödeme Ödeme
Tarihi

Hizmet Bedeli
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7.3 DERNEK, Hizmet Bedeli’ni faturanın kendisine ulaşmasına
müteakip 15 (onbeş) gün içinde …’nin aşağıda belirtilen banka
hesabına yatıracaktır.

Banka:
Şube:
Şube Kodu:
Hesap No:
IBAN No

7.4 DERNEK’in Madde 6.2’de öngörülen uzatma talebinde bulunması
halinde, işbu sözleşmeye ek bir protokol düzenlenerek yeni bütçe ve
ödeme planı belirlenecektir.

MADDE 8. DAMGA VERGİSİ

İşbu Sözleşme’den doğacak damga vergisi Taraflarca ödenecektir.

MADDE 9. GİZLİLİK

9.1 Taraflar, işbu sözleşme kapsamındaki sorumluluklarını yerine
getirirken, gizli bilgilerini ve/veya fikri mülkiyet hakları kendilerinde olan
bilgileri birbirleriyle paylaşabilirler. Bu bilgilere, şimdi bilinen veya elinde
olan veya bundan sonra öğrenilecek veya edinilecek olan, fiili veya
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olası, ifşasından veya kullanımından, üçüncü kişilerin bilmemesi veya
kolayca belirleyememesi sayesinde bir ekonomik değer ifade eden,
herhangi bir sınırlama olmaksızın, formüller, kalıplar, derlemeler,
yazılımlar, programlar, aygıtlar, yöntemler, teknikler ve süreçler, mali
bilgi ve veriler, iş planları, iş stratejileri, pazarlama planları, müşteri
listeleri, fiyat listeleri, maliyet bilgileri, çalışanlar ile ilgili bilgiler, buluş
tanımlamaları, süreç tanımlamaları, teknik know-how tanımlamaları,
yeni ürünler ile bilgiler ve tanımlamalar ve yeni ürün geliştirmeleri,
bilimsel ve teknik spesifikasyonlar, sözleşme ile ilgili dokümantasyon, bir
Taraf veya iştiraklerinin devam eden veya vazgeçilmiş sınai mülkiyet
başvuruları da dahildir (bundan sonra “Gizli Bilgiler” olarak anılacaktır).

9.2 Gizli Bilgiler, yazılı veya sözlü, elektronik veya başka bir ortamda,
maddi veya gayri maddi olabilir. Taraflar’dan herhangi biri veya İştirakleri
(“Bilgi Veren”) tarafından diğer Taraf’a (“Bilgi Alan”) ifşa edilen tüm
bilgi ve materyaller Gizli Bilgi olarak addedilecek ve Bilgi Alan tarafından
gizli tutulacaktır. (i) Bu Sözleşme’nin ihlali söz konusu olmaksızın
kamuya mal olmuş olan veya (ii) Bilgi Veren tarafından Bilgi Alan’a ifşa
edilmeden önce Bilgi Alan’ın bilgisi dâhilinde olan (iii) Bilgi Alan’ın, Bilgi
Veren dışında bir kaynaktan ve Bilgi Veren’e karşı gizlilik yükümlülüğü
ihlal edilmeksizin öğrenmiş olduğu veya (iv) Bilgi Veren’in Gizli
Bilgileri’nden faydalanılmaksızın Bilgi Alan tarafından bağımsız olarak
geliştirilmiş olan veya (v) Bilgi Veren’in yazılı olarak kamuya
açıklanmasına izin vermiş olduğu bilgiler Gizli Bilgi olarak kabul
edilmez.

9.3 Taraflar arasında aksi şekilde kararlaştırılmadıkça, Bilgi Alan, Bilgi
Veren’e ait Gizli Bilgiler’in herhangi birini, Sözleşme süresince ve
Sözleşme’nin bitiş tarihinden itibaren 3 (üç) yıl boyunca bu
Sözleşme’nin yerine getirilmesi haricinde herhangi bir amaçla
kullanmamayı veya ifşa etmemeyi kabul ve taahhüt eder.

9.4 Bilgi Alan ve/veya Bilgi Alan’ın temsilcileri veya iştiraklerinin bu
Sözleşme’nin herhangi bir hükmünü ihlal etmesi sonucunda
doğabilecek veya maruz kalınabilecek yükümlülük, talep, istek, işlem,
kesinleşmiş yargı kararlarına dayanan doğrudan zarar, ziyan, maliyet ve
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masrafa karşı (Bilgi Alan veya Bilgi Alan’ın iştirakleri veya temsilcileri
tarafından Gizli Bilgiler’in yetkisiz kullanımı veya ifşası veya Bilgi Alan’ın
veya Bilgi Alan’ın temsilci ve iştiraklerinin kusurundan kaynaklanan
herhangi bir fiili veya herhangi bir fiilde bulunmamasından
kaynaklananlar da dâhil, ancak bunlarla sınırlı olmaksızın) Bilgi Veren’i
tazmin etmeyi kabul ve taahhüt eder.

9.5 Gizli Bilgiler’in aşağıda belirtilen kişi ve kuruluşlara ifşası
Taraflar’ın bu Sözleşme’nin gizlilik hükümlerini ihlali anlamına gelmez.

a) Taraflar’ın çalışmalarının sağlanabilmesi için bağlı bulundukları
kuruluşlarda bilgi vermek zorunda olduğu kişiler,

b) Fikri ve sınai hakların korunması ile ilgili belgelerin alınması için
başvurulacak kuruluşlar,

c) Yasal zorunluluk altında bildirimde bulunulması gerekebilecek devlet
kurum ve kuruluşları ile üçüncü kişiler

MADDE 10. İSİM KULLANIM HAKKI
Taraflar birbirlerinden yazılı olarak onay almadıkça yapacakları reklam,
duyuru, yayın ve açıklamalarda bu Sözleşme’ye ilişkilendirerek karşı Taraf’ın
ve karşı Taraf çalışanlarının isimlerini ve logosunu hiçbir biçimde
kullanamazlar.

MADDE 11. FİKRİ MÜLKİYET HAKLARI

11.1 İşbu Sözleşme kapsamındaki hizmetin gerçekleştirilmesi
sırasında ve sonucunda ortaya çıkan eserlere dair haklar, 5846 sayılı
Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu uyarınca DERNEK’e aittir.

11.2 Bununla beraber, Taraflar, birlikte yürütülen işler kapsamında
bilimsel açıdan yayınlanmaya uygun sonuçlar bulunması halinde,
bunları birlikte yayınlamayı kabul ederler. Yayınlanacak rapor, makale,
bildiri vs. tüm yurtiçi ve yurtdışı yayınlarda, proje ekibinde bulunan ve
katkı sağlayan ilgili uzmanların ismi de bulunacaktır. Yayının kapsam,
zaman ve koşullarına Taraflar birlikte karar verecektir.
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11.3 Madde 4’de belirtilen hizmetin sunulması sırasında ve/veya
sonucunda ortaya çıkabilecek 6769 Sayılı Sınai Mülkiyet Kanunu ve
5846 sayıkı Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu dahil olmak üzere Fikri
Mülkiyet mevzuatı kapsamında ele alınan algoritma, patent, faydalı
model ve endüstriyel tasarım gibi her türlü mülkiyet hakları DERNEK’in
sahipliğinde olacaktır.

11.4
Madde 12.2’de belirtilen fikri ve sınai haklar ile ilgili yapılacak ulusal ve
uluslararası başvurulara ilişkin başvuru, tescil, yıllık sicil kayıt ücretleri
ve vekillik ücretleri DERNEK tarafından ödenecektir. İşbu Sözleşmenin
bütçesi, fikri ve sınai hakların başvuru ve tescil süreciyle ilgili hiçbir
maliyeti kapsamaz. Madde 4’de belirtilen hizmetin sunulması sırasında
ve/veya sonucunda ortaya çıkabilecek özgün Proje çıktılarına yönelik
patent, faydalı model ve endüstriyel tasarım gibi her türlü sınaî mülkiyet
haklarının ulusal ve uluslararası başvurularda “Buluş ve/veya Tasarım”
için projede görev alan ve katkı sağlayan ve “Buluş ve/veya Tasarım”
için katkıda bulunan kişi/kişiler “Buluşçu” veya “Tasarımcı” olarak
belirtilecektir.

MADDE 12. TEBLİGAT

12.1 Tarafların birbirlerine karşı yapacakları her türlü bildirim Madde
1’de belirtilen yazılı adreslerine yapılacaktır. Adres değişikliklerini
taraflar birbirlerine en geç 15 (onbeş) gün içerisinde bildireceklerdir.
Yeni adres bildirilmediği takdirde eski adrese yapılan tebligat ve
yazışmalar geçerli kabul edilecektir.

12.2 Taraflar aynı zamanda Sözleşme süresince birbirlerine
yapacakları bildirimlerde, birbirlerine ait kurumsal e-mail adreslerini de
kullanabileceklerini ve bu yolla yapılan bildirimlerin de kendilerine
ulaşmış ve sonuç doğurucu olduğunu/olacağını kabul ederler. Şu kadar
ki, diğer tarafı temerrüde düşürmeye, sözleşmeyi feshe, sözleşmeden
dönmeye ilişkin ihbarlar veya ihtarlar noter aracılığıyla, taahhütlü
mektupla, telgrafla veya güvenli elektronik imza kullanılarak kayıtlı
elektronik posta sistemi ile yapılır.
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MADDE 13. MÜCBİR SEBEP

Tarafların kontrolü dışında gelişen ve bu Sözleşme ile yüklendiği
yükümlülüklerini yerine getirmesini engelleyici ve/veya geciktirici hallerin
oluşması durumunda (örneğin grev, lokavt, savaş, deprem, yangın, su baskını
benzeri tabi afetler) taraflar, mücbir sebep dolayısıyla yükümlülüklerini tam
veya zamanında yerine getirmemesinden dolayı sorumlu tutulmayacaktır.
Mücbir sebep halinin 30 (otuz) günden fazla devam etmesi halinde diğer Taraf
işbu Sözleşme’yi tek taraflı olarak fesih etme hakkını haizdir. Sözleşme’nin bu
şekilde feshedilmesi halinde ilgili Taraf, diğer Taraftan herhangi bir nam altında
tazminat talep edemez.

MADDE 14. SÖZLEŞMENİN BÜTÜNLÜĞÜ VE BÖLÜNEBİLİRLİĞİ

14.1 İşbu Sözleşme taraflar arasında daha önce yapılmış her türlü
sözlü ya da yazılı sözleşme, mutabakat, koşul, garanti ve beyanı içerir
ve Sözleşme kapsamında ele alınan hususlar ile ilgili olarak taraflar
arasındaki kati ve tam bir anlaşmayı teşkil eder. İşlemler için Tarafların
vereceği, öngöreceği veya onaylayacağı bütün resimler, şartnameler,
prosedürler ve diğer dökümanlar ve bunlarda yapılabilecek değişiklikler,
bu Sözleşme’nin tamamlayıcı bir parçası kabul edilecektir.

14.2 İşbu Sözleşmenin bir ya da daha fazla hükmünün ya da bunların
uygulanmasının herhangi bir bakımdan geçersiz, kanuna aykırı ya da
uygulanması imkansız olması halinde, Sözleşmenin diğer hükümlerinin
geçerliliği, kanuna uygunluğu ve uygulanabilirliği bundan hiç bir şekilde
etkilenmez ya da ıskat olmaz. İşbu Sözleşme hükümlerinden herhangi
birisi yürürlükteki ilgili kanunlar veya yönetmelikler ya da başka bir
kanun veya yönetmelik arasında bir aykırılık olması halinde, mezkur
kanun(lar) veya yönetmelik(ler) esas alınır.

MADDE 15. SÖZLEŞMENİN FESHİ

15.1 Taraflardan birinin işbu Sözleşme hükümlerine aykırı hareket
etmesi durumunda, diğer taraf ihlal eden Taraf’a noter aracılığı ile yazılı
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bir bildirimde bulunarak ihlalin en geç bildirimin tebliğini takip eden 10
(on) gün içinde giderilmesini talep edecektir. Söz konusu ihlalin 10 (on)
gün içinde giderilmemesi durumunda ise, bildirimde bulunan taraf işbu
Sözleşme’yi belirtilen sürenin hitamında noter aracılığı ile göndereceği
bir ihbarnameyle tek taraflı olarak derhal feshetme hakkına sahip
olacaktır.

15.2 Taraflardan birinin borçlarını ödemede acze düşmesi, kendi isteği
dahilinde iflas veya iflas erteleme başvurusunda bulunması, müflisliğine
karar verilmesi, varlıkların tamamı ya da önemli bir kısmının yönetimi
için geçici ya da sürekli olarak kayyım atanması, geçerli bir ticari ya da
hukuki sebep olmaksızın varlıkların önemli bir kısmını bir ya da birkaç
alacaklı lehine temlik etmesi veya alacaklılardan mal kaçırması (Vadesi
gelmiş borçların genel olarak ödenmemesi durumu da acze düşme hali
olarak kabul edilecektir.) gibi sebeplerden ile, işbu Sözleşmenin 9. ve
11. maddelerin ihlalinden dolayı sözleşme derhal ve tek taraflı fesih
edilebilir.

MADDE 16. SÖZLEŞME DEĞİŞİKLİKLERİ

İşbu Sözleşme’ye ilişkin her tür değişiklik veya düzenlemeler ancak her iki
tarafın sözleşme imzası konusunda yetkili kılınmış temsilcileri tarafından yazılı
olarak düzenlenmesi halinde geçerli olacaktır.

MADDE 17. DEVİR VE TEMLİK YASAĞI
Taraflardan hiçbiri İşbu Sözleşmeyi veya bundan kaynaklanan haklarını veya
yükümlülüklerini bir üçüncü tarafa, diğer tarafın önceden yazılı onayı olmadan
devir veya temlik etmeyecektir. Bu onay olmaksızın yapılan devir ve temlikler
geçersiz ve batıl olacaktır.

MADDE 18. KISMİ GEÇERSİZLİK

İşbu Sözleşme’nin herhangi bir maddesinin veya maddelerinin hukuken
geçersiz addedilmesi ya da uygulanmasının herhangi bir şekilde mümkün
olmaması durumunda, söz konusu madde ya da maddelerin Sözleşme’nin
esaslı unsurlarından olmaması şartıyla, Sözleşme’nin diğer maddeleri ve
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Sözleşme’nin geçerliliği bu durumdan hiçbir şekilde etkilenmeyecek ve
Sözleşme diğer maddeleri ile Taraflar arasında hüküm ifade etmeye devam
edecektir.

MADDE 19. UYUŞMAZLIKLARIN ÇÖZÜMÜ

İş bu Sözleşmeden doğacak anlaşmazlıkların çözümü için İstanbul Anadolu
Mahkemeleri ve İcra Daireleri münhasır yetkili olacaktır.

MADDE 20. SON HÜKÜM

İşbu sözleşme 20 (yirmi) maddeden ibaret olup, bir nüshası DERNEK’te, bir
nüshası ..’de kalmak üzere 2 (iki) nüsha olarak tanzim edilmiş ve …..
tarihinde, taraflarca imza edilerek, imza edildiği gün yürürlüğe girmiştir.

EK-1: Tarafların imza sirküleri

DERNEK
Adına

Adına
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Ek 2
SATIŞ SÖZLEŞMESİ

Madde 1. TARAFLAR

İşbu sözleşme […….] adresinde mukim […] (bundan sonra “ALICI” olarak
anılacaktır) ile […..] adresinde mukim [….] (bundan sona “SATICI” olarak
anılacaktır) arasında aşağıdaki hüküm ve koşullarla imzalanmıştır.

İki taraf birlikte “Taraflar”, ayrı ayrı “Taraf” olarak anılacaklardır.

MADDE 2. SÖZLEŞMENİN KONUSU

İşbu Sözleşme’nin konusunu; özellik, nitelik, fiyat ve adetleri aşağıda
Sözleşme’nin 3. maddesinde belirtilmiş olan ürünlerin (“Ürünler”) SATICI
tarafından ALICI’ya satışı ve ALICI’nın Ürünler’i Sözleşme’nin 4. maddesinde
belirlenen şekilde ve tarihlerde teslim etmesi hususundaki düzenleme ve
şartlar ile Taraflar’ın bu alım-satım ilişkisi çerçevesindeki karşılıklı hak ve
yükümlülükleri oluşturmaktadır.

MADDE 3. SÖZLEŞME KONUSU ÜRÜNLERE AİT ÖZELLİKLER

Sözleşme konusu ürünlerin adet, nev’i ve özellikleri aşağıdaki gibidir:

Ürün Adı: Cinsi: Adet: Fiyat:

MADDE 4. TESLİM YERİ VE ZAMANI

Ürünler’in teslim yeri, SATICI’NIN [….] adresindeki deposudur. İç nakliye
talep edilmesi halinde, iç nakliye talebi ayrıca fatura edilecektir

Sözleşme konusu Ürünler, aşağıda belirtilen tarih planına uygun olarak
SATICI tarafından ALICIYA teslim edilecektir:
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Sıra Cins Miktar Teslim Tarihi

1

2

3

4

5

6

MADDE 5. ÜRÜN BEDELİ VE ÖDEME

[….] + KDV

Fatura Bilgileri aşağıdadır:

FATURA BİLGİLERİ

Unvanı :

Vergi Dairesi :

Vergi Sicil No :

Adres :

Telefon Faks :

MADDE 6. GARANTİ

Sözleşme konusu Ürünler, üretim hatalarından doğabilecek arızalara karşı,
teslim tarihinden itibaren […] yıl süre ile SATICI’nın garantisi altındadır.

Sözleşme konusu Ürünlerin ürünlerin arızalı veya bozuk olması durumunda,
gerekli onarım, değiştirme veya iade işlemleri SATICI tarafından yapılır.

MADDE 7. SÜRE VE FESİH

7.1 İşbu Sözleşme, Taraflar’ın yetkili temsilcileri tarafından
imzalandığı anda yürürlüğe girer.
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7.2 Taraflardan birinin işbu Sözleşme hükümlerine aykırı hareket
etmesi durumunda, diğer taraf ihlal eden Taraf’a yazılı bir bildirimde
bulunarak ihlalin en geç bildirimin tebliğini takip eden 10 (on) gün içinde
giderilmesini talep edecektir. Söz konusu ihlalin 10 (on) gün içinde
giderilmemesi durumunda ise, bildirimde bulunan taraf işbu Sözleşme’yi
belirtilen sürenin hitamında noter aracılığı ile göndereceği bir
ihbarnameyle tek taraflı olarak derhal feshetme hakkına sahip olacaktır.

7.3 SATICI’nın, Sözleşme’de belirtilen tarihlerde malları teslim
etmemesi ve kendisine tanınan süre içinde ihlalin giderilmemesi
sebebiyle Sözleşme’nin ALICI tarafından feshi halinde, bakiye fatura
bedeli ALICI tarafından ödenmeyecek olup, ALICI bu durumda, tüm
tazminat hakları saklı kalmak kaydıyla SATICI’dan ön ödemeyi talep
edebilir.

7.4 Taraflardan birinin borçlarını ödemede acze düşmesi, kendi isteği
dahilinde iflas veya iflas erteleme başvurusunda bulunması, müflisliğine
karar verilmesi, varlıkların tamamı ya da önemli bir kısmının yönetimi
için geçici ya da sürekli olarak kayyım atanması, geçerli bir ticari ya da
hukuki sebep olmaksızın varlıkların önemli bir kısmını bir ya da birkaç
alacaklı lehine temlik etmesi veya alacaklılardan mal kaçırması (Vadesi
gelmiş borçların genel olarak ödenmemesi durumu da acze düşme hali
olarak kabul edilecektir.) gibi sebeplerden ile, işbu Sözleşmenin 8.
maddesinin ihlalinden dolayı sözleşme derhal ve tek taraflı fesih
edilebilir.

7.5 Bu sözleşmede belirtilen karşılıklı yükümlülüklerin tamamının
yerine getirilmiş olması ve tarafların bir diğerinden herhangi bir talebi
kalmadığında Sözleşme kendiliğinden son bulur.

MADDE 8. GİZLİLİK
8.1 Taraflar, işbu sözleşme kapsamındaki sorumluluklarını yerine

getirirken, gizli bilgilerini ve/veya fikri mülkiyet hakları kendilerinde olan
bilgileri birbirleriyle paylaşabilirler. Bu bilgilere, şimdi bilinen veya elinde
olan veya bundan sonra öğrenilecek veya edinilecek olan, fiili veya

Digital Media Research Association | Caferağa Mah. Şair Nefi Sk. No:46 Şeker Apt. K:2 D:4 |

Kadıköy İstanbul | 34710 | Türkiye

Tel: +90 216 803 42 48



olası, ifşasından veya kullanımından, üçüncü kişilerin bilmemesi veya
kolayca belirleyememesi sayesinde bir ekonomik değer ifade eden,
herhangi bir sınırlama olmaksızın, formüller, kalıplar, derlemeler,
yazılımlar, programlar, aygıtlar, yöntemler, teknikler ve süreçler, mali
bilgi ve veriler, iş planları, iş stratejileri, pazarlama planları, müşteri
listeleri, fiyat listeleri, maliyet bilgileri, çalışanlar ile ilgili bilgiler, buluş
tanımlamaları, süreç tanımlamaları, teknik know-how tanımlamaları,
yeni ürünler ile bilgiler ve tanımlamalar ve yeni ürün geliştirmeleri,
bilimsel ve teknik spesifikasyonlar, sözleşme ile ilgili dokümantasyon, bir
Taraf veya iştiraklerinin devam eden veya vazgeçilmiş sınai mülkiyet
başvuruları da dahildir (bundan sonra “Gizli Bilgiler” olarak anılacaktır).

8.2 Gizli Bilgiler, yazılı veya sözlü, elektronik veya başka bir ortamda,
maddi veya gayri maddi olabilir. Taraflar’dan herhangi biri veya İştirakleri
(“Bilgi Veren”) tarafından diğer Taraf’a (“Bilgi Alan”) ifşa edilen tüm bilgi
ve materyaller Gizli Bilgi olarak addedilecek ve Bilgi Alan tarafından gizli
tutulacaktır. (i) Bu Sözleşme’nin ihlali söz konusu olmaksızın kamuya
mal olmuş olan veya (ii) Bilgi Veren tarafından Bilgi Alan’a ifşa
edilmeden önce Bilgi Alan’ın bilgisi dâhilinde olan (iii) Bilgi Alan’ın, Bilgi
Veren dışında bir kaynaktan ve Bilgi Veren’e karşı gizlilik yükümlülüğü
ihlal edilmeksizin öğrenmiş olduğu veya (iv) Bilgi Veren’in Gizli
Bilgileri’nden faydalanılmaksızın Bilgi Alan tarafından bağımsız olarak
geliştirilmiş olan veya (v) Bilgi Veren’in yazılı olarak kamuya
açıklanmasına izin vermiş olduğu bilgiler Gizli Bilgi olarak kabul
edilmez.

8.3 Taraflar arasında aksi şekilde kararlaştırılmadıkça, Bilgi Alan, Bilgi
Veren’e ait Gizli Bilgiler’in herhangi birini, Sözleşme süresince ve
Sözleşme’nin bitiş tarihinden itibaren 3 (üç) yıl boyunca bu
Sözleşme’nin yerine getirilmesi haricinde herhangi bir amaçla
kullanmamayı veya ifşa etmemeyi kabul ve taahhüt eder.

8.4 Bilgi Alan ve/veya Bilgi Alan’ın temsilcileri veya iştiraklerinin bu
Sözleşme’nin herhangi bir hükmünü ihlal etmesi sonucunda
doğabilecek veya maruz kalınabilecek yükümlülük, talep, istek, işlem,
kesinleşmiş yargı kararlarına dayanan doğrudan zarar, ziyan, maliyet ve
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masrafa karşı (Bilgi Alan veya Bilgi Alan’ın iştirakleri veya temsilcileri
tarafından Gizli Bilgiler’in yetkisiz kullanımı veya ifşası veya Bilgi Alan’ın
veya Bilgi Alan’ın temsilci ve iştiraklerinin kusurundan kaynaklanan
herhangi bir fiili veya herhangi bir fiilde bulunmamasından
kaynaklananlar da dâhil, ancak bunlarla sınırlı olmaksızın) Bilgi Veren’i
tazmin etmeyi kabul ve taahhüt eder.

8.5 Gizli Bilgiler’in aşağıda belirtilen kişi ve kuruluşlara ifşası
Taraflar’ın bu Sözleşme’nin gizlilik hükümlerini ihlali anlamına gelmez.

a) Taraflar’ın çalışmalarının sağlanabilmesi için bağlı bulundukları
kuruluşlarda bilgi vermek zorunda olduğu kişiler,

b) Fikri ve sınai hakların korunması ile ilgili belgelerin alınması için
başvurulacak kuruluşlar,

c) Yasal zorunluluk altında bildirimde bulunulması gerekebilecek devlet
kurum ve kuruluşları ile üçüncü kişiler

MADDE 9. İSİM KULLANIM HAKKI
Taraflar birbirlerinden yazılı olarak onay almadıkça yapacakları reklam,
duyuru, yayın ve açıklamalarda bu Sözleşme’ye ilişkilendirerek karşı Taraf’ın
ve karşı Taraf çalışanlarının isimlerini ve logosunu hiçbir biçimde
kullanamazlar.

MADDE 10. İLETİŞİM BİLGİLERİ

Hizmetin verilmesine ilişkin işlem ve süreçlerde taraflar arası haberleşme;
yazılı yapılması gereken fesih bildirimi, adres değişikliği gibi bildirimlerin
dışındaki tüm bildirimler aşağıda belirtilen faks, e-mail veya telefon yolu ile
SATICI ve ALICI arasında gerçekleştirilir. Aşağıda belirtilen e-mail adresi,
faks/gsm/telefon numaralarının değişmesi halinde Taraflar üç (3) iş günü
içerisinde değişikliği karşı tarafa bildirmeyi kabul ve taahhüt ederler.

SATICI ALICI
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e-mail : e-mail :

Faks : Faks :

Gsm : Gsm :

Tel : Tel :

MADDE 11. TEBLİGAT

11.1 Tarafların birbirlerine karşı yapacakları her türlü bildirim Madde
1’de belirtilen yazılı adreslerine yapılacaktır. Adres değişikliklerini
taraflar birbirlerine en geç 15 (onbeş) gün içerisinde bildireceklerdir.
Yeni adres bildirilmediği takdirde eski adrese yapılan tebligat ve
yazışmalar geçerli kabul edilecektir.

11.2 Taraflar aynı zamanda Sözleşme süresince birbirlerine
yapacakları bildirimlerde, birbirlerine ait kurumsal e-mail adreslerini de
kullanabileceklerini ve bu yolla yapılan bildirimlerin de kendilerine
ulaşmış ve sonuç doğurucu olduğunu/olacağını kabul ederler. Şu kadar
ki, diğer tarafı temerrüde düşürmeye, sözleşmeyi feshe, sözleşmeden
dönmeye ilişkin ihbarlar veya ihtarlar noter aracılığıyla, taahhütlü
mektupla, telgrafla veya güvenli elektronik imza kullanılarak kayıtlı
elektronik posta sistemi ile yapılır.

MADDE 12. MÜCBİR SEBEP

Tarafların kontrolü dışında gelişen ve bu Sözleşme ile yüklendiği
yükümlülüklerini yerine getirmesini engelleyici ve/veya geciktirici hallerin
oluşması durumunda (örneğin grev, lokavt, savaş, deprem, yangın, su baskını
benzeri tabi afetler) taraflar, mücbir sebep dolayısıyla yükümlülüklerini tam
veya zamanında yerine getirmemesinden dolayı sorumlu tutulmayacaktır.
Mücbir sebep halinin 30 (otuz) günden fazla devam etmesi halinde diğer Taraf
işbu Sözleşme’yi tek taraflı olarak fesih etme hakkını haizdir. Sözleşme’nin bu
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şekilde feshedilmesi halinde ilgili Taraf, diğer Taraftan herhangi bir nam altında
tazminat talep edemez.

MADDE 13. SÖZLEŞMENİN BÜTÜNLÜĞÜ VE BÖLÜNEBİLİRLİĞİ

13.1 İşbu Sözleşme taraflar arasında daha önce yapılmış her türlü
sözlü ya da yazılı sözleşme, mutabakat, koşul, garanti ve beyanı içerir
ve Sözleşme kapsamında ele alınan hususlar ile ilgili olarak taraflar
arasındaki kati ve tam bir anlaşmayı teşkil eder. İşlemler için Tarafların
vereceği, öngöreceği veya onaylayacağı bütün resimler, şartnameler,
prosedürler ve diğer dökümanlar ve bunlarda yapılabilecek değişiklikler,
bu Sözleşme’nin tamamlayıcı bir parçası kabul edilecektir.

13.2 İşbu Sözleşmenin bir ya da daha fazla hükmünün ya da bunların
uygulanmasının herhangi bir bakımdan geçersiz, kanuna aykırı ya da
uygulanması imkansız olması halinde, Sözleşmenin diğer hükümlerinin
geçerliliği, kanuna uygunluğu ve uygulanabilirliği bundan hiç bir şekilde
etkilenmez ya da ıskat olmaz. İşbu Sözleşme hükümlerinden herhangi
birisi yürürlükteki ilgili kanunlar veya yönetmelikler ya da başka bir
kanun veya yönetmelik arasında bir aykırılık olması halinde, mezkur
kanun(lar) veya yönetmelik(ler) esas alınır.

MADDE 14. SÖZLEŞME DEĞİŞİKLİKLERİ

İşbu Sözleşme’ye ilişkin her tür değişiklik veya düzenlemeler ancak her iki
tarafın sözleşme imzası konusunda yetkili kılınmış temsilcileri tarafından yazılı
olarak düzenlenmesi halinde geçerli olacaktır.

MADDE 15. DEVİR VE TEMLİK YASAĞI
Taraflardan hiçbiri İşbu Sözleşmeyi veya bundan kaynaklanan haklarını veya
yükümlülüklerini bir üçüncü tarafa, diğer tarafın önceden yazılı onayı olmadan
devir veya temlik etmeyecektir. Bu onay olmaksızın yapılan devir ve temlikler
geçersiz ve batıl olacaktır.

MADDE 16. KISMİ GEÇERSİZLİK
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İşbu Sözleşme’nin herhangi bir maddesinin veya maddelerinin hukuken
geçersiz addedilmesi ya da uygulanmasının herhangi bir şekilde mümkün
olmaması durumunda, söz konusu madde ya da maddelerin Sözleşme’nin
esaslı unsurlarından olmaması şartıyla, Sözleşme’nin diğer maddeleri ve
Sözleşme’nin geçerliliği bu durumdan hiçbir şekilde etkilenmeyecek ve
Sözleşme diğer maddeleri ile Taraflar arasında hüküm ifade etmeye devam
edecektir.

MADDE 17. UYUŞMAZLIKLARIN ÇÖZÜMÜ

İş bu Sözleşmeden doğacak anlaşmazlıkların çözümü için İstanbul Anadolu
Mahkemeleri ve İcra Daireleri münhasır yetkili olacaktır.

MADDE 18. SON HÜKÜM

İşbu sözleşme 18 (on sekiz) maddeden ibaret olup, bir nüshası ALICI’da, bir
nüshası SATICI’da kalmak üzere 2 (iki) nüsha olarak tanzim edilmiş ve …..
tarihinde, taraflarca imza edilerek, imza edildiği gün yürürlüğe girmiştir.

EK-1: Tarafların imza sirküleri

SATICI ALICI

adına adına

[Ad Soyad] [Ad Soyad]

[Kaşe-İmza] [Kaşe-İmza]
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